
Наблюдая, как щеки господина серого волка постепенно покрываются румянцем, Жуань Цюцю
подумала о том, как этот волчонок грыз снег.

Девушка спокойно взглянула на истощенный живот господина серого волка, затем коснулась
своего собственного впалого живота. Она тихо вздохнула.

Если это не из-за голода, будет ли этот некогда достойный демон-волк готов превратиться
в свою самую слабую форму и грызть снег?

Ему было еще хуже, чем ей. По крайней мере, у нее была еда и шкуры животных. У ее мужа
действительно не было ничего, кроме его волчьей плоти и этой холодной пещеры.

Ее глаза снова наполнились слезами, и она поднялась с холодного каменного ложа, странным
образом почувствовав облегчение от этой мысли.

Глядя на одного волка, который, казалось, был без сознания, она поддразнила его:

— Ты должен продолжать жить, иначе я действительно превращу тебя в волчье вяленое мясо,
господин запас еды.

***

Немного позже в пещеру ворвался холодный ветер.

Жуань Цюцю потратила несколько минут на то, чтобы разобраться в устройстве пещеры,
и пересчитала вещи мужа.

Эту пещеру можно было считать довольно большой с внушительной высотой свода. При входе
было открытое пространство площадью около двадцати квадратных метров. Клоки меха и пятна
крови господина серого волка виднелись на этом открытом месте.

После несколько шагов внутрь, пещера становилась уже. За углом находилась спальня
площадью около 30 квадратных метров. В самой глубине пещеры стояла большая плоская
каменная кровать. Вероятно, редко можно было встретить такую большую плоскую каменную
плиту. Она выглядела так, словно была только что сделана.

Если вы свернете за угол и пройдете прямо от открытого пространства, то увидите небольшую
кладовую. На вид она была не больше пяти-шести квадратных метров, в ней стоял холодный
каменный горшок и несколько деревянных мисок. Эти вещи тоже выглядели новыми.

Кроме каменного горшка и деревянных мисок, в кладовке было еще несколько плоских камней,
немного сухих дров и два кремня.



В спальне также были каменный стол и каменный табурет.

Кроме этих вещей, Жуань Цюцю больше ничего не нашла.

Она вздохнула и криво усмехнулась. Она очень хорошо прочувствовала, что жизнь
действительно трудна.

Эта история о жизни в пещере с лесом снаружи начинается только с волка в качестве
компаньона. В любой момент ее может убить и съесть демон или монстр.

В этой жизни не было никаких гарантий. Ей хотелось вернуться в свой постапокалиптический
мир и продавать воду. По крайней мере, у нее будет достаточно еды, одежды и кров, чтобы
согреться в своем мире.

Однако Жуань Цюцю лишь на короткое время позабавилась своей мыслью-жалобой. Она
быстро взяла себя в руки.

Выбрав место, где не было сквозняков, она построила простую печь из плоских камней
в кладовке. Она поставила на плиту каменный горшок с довольно тонким дном и принесла
с улицы чистый снег в деревянной миске.

Она придвинула немного сухих дров, взяла кремень пальцами, которые болели от холода,
и несколько раз попыталась разжечь огонь. Не сразу, но у неё получилось.

Ожидая, пока снег растает и закипит, Жуань Цюцю несколько раз бегала взад и вперед, чтобы
очистить упавшую кровь господина серого волка внутри и снаружи пещеры. Даже если она
не знала, будет ли это полезно или нет, запах крови мог легко привлечь крупных зверей.

Хотя она верила, что, если господин серый волк превратится в свою форму гигантского волка,
он сможет победить их, она была уверена, что придется заплатить горькую цену. Было бы
лучше избегать рисков насколько это возможно.

Небо постепенно темнело.

Жуань Цюцю посмотрела на несколько жутковатый лес, полный гигантских деревьев,
и вздрогнула. Хотя ее нынешнее положение было немного хуже, чем в страшных кошмарах,
которые она себе представляла до того, как вышла замуж, несмотря ни на что, она все еще
должна была продолжать жить.
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